cone Dinarskega gorstva, Alp, Turanskega niZavja,
Kanadskega S3¢ita, itd. Prav tako smemo govoriti
o zna¢ilnostih, postavim, jadranskega ali egejskega
povodja, ki pripada nasemu ozemlju, dalje o zna-
¢ilnostih savskega, dravskega povodja, itd.

Ni mi znano, v kaksni zvezi se pri nas uporablja
beseda »zliv«. Sodil bi, da je to prevod hrvatskega
»sliva«, pomeni naj torej isto, kar naSe »poretjec.
Ze temu moramo ugovarjati, kajti v duhu nasega
jezika bi bilo to preje »re¢je« (re¢ni sistem), torej
vse, kar se »skup« zliva. Teritorij se seveda ne
more zlivati. Proti temu izrazu pa govori Se drug

rajlog. Besedi »zliv« in »izliv« se prav malo lo¢ita
in ju povr$nez hitro zamenja. Tako bi bil &sto
opravi¢ljiv ali vsaj razumljiv spotikljaj. Enega ta-
kih ponazoruje sledeta anekdota: Pred meseci sem
bral v enem naSih ¢asnikov, da so hidrotehni¢ni
strokovnjaki mapravili naérte za vrsto hidrocen-
tral v izlivu Neretve. KakSen dren stavb bi tam-
kaj nastal, in to brez haska, kerl vemo, da Neretva
tam doli komaj sama sebe poganja, nikar 'da bi,
revse, prispevala Se kak kilovat za turbinski pogon.

Cene Malovrh

POREC]JE - POVODJE - RECJE

C. Malovrh naéenja v tretji skupini izrazov (po-
vodje — poreéje — retje — zliv) pravzaprav dva
terminolofka problema. Prvi problem je v razliko-
vanju oziroma istovetenju izrazov »poreéje -po-
vodje« kot ozemeljskih pojmih, drugi pa v razli-
kovanju obeh izrazov v hidroloskem pomenu.

Po mjegovem pomeni »povodje« isto kot »poreé-
je«, zato meni, da je prvi izraz odveé, oziroma da
ta oznaluje ozemeljsko enoto viSjega reda, na pr.
jadransko povodje, dodim poreéje le njegovo se-
stavno enoto, na pr. Poso¢je. Hkrati pa pripomi-
nja, da se s tem, ko se hidrografsko(?) enoto niz-
jega reda oznatuje po glavnem vodotoku (na pr.
poretje Neretve), ono viSjega reda pa po zbiral-
nem vodnem bazenu (na pr. jadransko poreéje),
dovolj jasno opredeli eno kot drugo. Izraz »po-
vodje« kot ozemeljski pojem torej zavraca.

Ceprav je tako pojmovanje po svoje tehtno, sem
vendarle mnenja, da je poleg pojma porecje nujen
tudi pojem povodje, kadar gre za ozemlje, odko-
der oddaja kopno vodovje, v tej ali oni obliki —
in ne samo s povrsinskimi vodotoki! — vodo v isto
morje. Analogno velja to tudi za ozemlja, ki so
brez odtoka v morje, takrat pa govorimo na pr. o
kaSgarskem povodju z razliko od tarimskega po-
recja.

Jugoslovansko ozemlje pripada na pr. trem po-
vodjem: jadranskemu, egejskemu in &rnomorskemu.
Vsako od teh pa sestavlja ve¢ poretij. Jadransko
povodje sestavljajo na pr. Poretja Sote, Zrmanje,
Neretve itd. Pa me le to, povodje sestavlja tudi
tisti svet, ki mi vkljuéen v poretja. Izraz poreéje
v pomenu povodja se mi zdi torej preozek Ze zato,
ker povodje me pomeni le ozemlja, ki oddaja vodo
v morje z normalno hidrografsko mreZo, temvet
tudi tisto ozemlje, ki oddaja vodo na drug naéin,
kjer se vr$i vodna cirkulacija na pr. pod povrs-
jem, s podzemnim odtakanjem ali pa z ledeniki,
celinskim ledom in podobno. Za ta ozemlja pa je
izraz poredje kaj malo primeren. — K jadranskemu
povodju ne spadajo samo pore¢ja jadranskih rek,
temve¢ tudi ozemlja v kratkem svetu, prodnih
ravninah ipd., ki oddajajo vodo z neposrednim! pod-
zemnim odtokom v morje. K atlantskemu povodju
ne Stejemo na pr. le poretja zahodnoevropskih in
drugih rek, temve¢ tudi Gronland. TeZko bi na pr.
govoril o rdeéemorskem pore¢ju ali pa o arkti¢no-
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morskem poreéju ipd. Poleg tega pa je izraz po-
retje Ze po mastanku besede neposredno vezan na
pojem re¢ja, ne glede ma to, da pri povodju me
gre za eno, temve¢ za ved poretij; primernejSa bi
bila kveéjemu mnozZinska oblika.

Povodje je tedaj ozemlje, ¢igar vodovje oddaja
vodo v isto morje. Ta irzaz uporablja v gornjem
pomenu ze Melik (Slovenija I, str. 92), TleSi¢, za-
sledimo ga tudi v utbeniku Jugoslavije za VIII.
razred, str. 28.

Povodje je sicer knjizni izraz, zahtevala ga je
namre¢ jasna Kkategorizacija obeh pojmov. Toda
Ceprav mi ljudski izraz, kar pa je tudi razumljivo,
saj v vsakdanjem Zivljenju tudi mi bil potreben
mislim, da ustreza tudi duhu maSega jezika, saj
najdemo ta izraz kot krajevno ime Povodje, a tudi
v ljudski geografiji, ¢eprav v drugem pomenu.
namre¢ kot kraj obdobnih, krajevnih poplav (gl
Badjura, str. 250).

Izraz »zliv« za povodje se mi zdi manj posreten
in glede tega povsem soglasam z Malovrhom.

Malovrh pa daje povodju Se drug pomen: da je
to »ozemlje z vsem celokupnim vodnim| inventar-
jem«. Tako lo¢i na pr. savsko poretje in savsko
povodje. Prvo in drugo mu pomeni isto ozemlje,
toda s to razliko, da pojmuje s prvim le ozemlje,
s katerega odtekajo vode v Savo, z drugim pa po-
leg ozemlja Se ves wvodni inventar (reke, jezera,
motvirja, talna voda itd.). Se ve¢, Malovrh govori
o zna&ilnostih povodja kraSke cone Dinarskega
gorstva, Alp itd. To pomeni, da govori o vodnih
razmerah nekega ozemlja, ne gléde na to ali pri-
pada to v celoti ali le deloma enemu pore¢ju ozi-
roma povodju ali pa ve¢jim. S tem pa daje prav-
zaprav povodju bolj hidroloski kakor pa terito-
rialni pojem in pomen.

S temi izvajanji ne soglaSam popolnoma, zato
naj mi bo dovoljeno nekaj pripomb. Poredje je
ozemeljska enota, njen obseg dolo¢a velikost retja
(hidrografske mreze). Zakljufeno, enotno reéje
oziroma poreéje je pogosto edini kriterij, ki nas
vodi pri opredelitvi kake prirodne enote. Zlasti
Se, ker retna mreZa bolj ali manj oblikuje relief.
Od morfoloskih in vodnih razmer pa kazZejo dolo-
¢eno zavisnost tudi mekateri drugi prirodnogeo-
grafski pojavi. Vse skupaj daje torej taki enoti
pogosto doceno (prirodno) igeografsko zakljuéenost.



Pojem poretja je tedaj v geografiji zelo pomem-
ben. Zato pogosto oznadujemo geografsko enoto
po reki, ki tvori glavno odvodno (prometno!) Zilo:
Posotje, Porenje, Povolzje itd.

Toda s poretjem ne razumemo le obsega dolo-
Cene ozemeljske enote, temvet¢ tudi vso njeno pri-
rodnogeografsko in druzbenogeografsko vsebino.
Poretje torej ne pomeni zgolj ozemlja, kot razu-
mem Malovrha, niti ne to, kar imenuje on povodje
— ozemlje s celotnim vodnim inventarjem), tem-
ve¢ mnogo veé, namred ozemlje s celotnim inven-
tarjem, pedoloSkim, vodnim, vegetacijskim, popu-
lacijskim, komunikacijskim itd.

Se pripombo glede izraza »re&je«. Definicija tega
je obi¢ajno naslednja: retje je glavna reka s pri-
toki. Mislim pa, da izraz retje me gre tolmadciti
dobesedno. Povrsinskega vodovja neke pokrajine
namre¢ ne tvorijo vodotoki, reke in pritoki, tem-
vet so semkaj vkljutene tudi stojete vode, jezera,
motvirja pa celo snezi§¢a in ledeniki. To je tudi
umljivo, saj je med vsemi temi oblikami povrSin-
skih voda dolo¢ena vzrofnost. Dolo¢anje njihovih
medsebojnih odnosajev pod enotnim pogledom nam
Sele daje genetitno, oziroma dinamiéno, lahko re-
temo geograsko sliko povrSinskega vodovja na
dolotenem ozemlju. Zato ni, da bi dolotali meje
med povrSinskimi vodami in ostalim vodovjem. Isto
je s talno vodo: kakor so ledeniki ne samo sestavni

Na teh straneh Geografskega obzornika Zelimo
sproziti in reSevati sicer me movo, vendar Se zmeraj
nereSeno vpraSanje izgovorjave oz. pisave naSih
krajevnih imen. To delo je nujno, ker Se sedaj
marsikatero ime piSe vsak po svoje. V ¢em sol te-
zave? Krajevna imena pogosto mimajo knjiZzne ob-
like, marveé¢ se v izgovoru, pisavi in rabi ravnajo
po krajevnem mare¢ju. Od tod tudi njih Stevilne
posebnosti. Te pa zahtevajo, da se najprej vestno
zabelezi ljudska izgovorjava in se Sele nato pre-
trese ime z jezikovnega, pomenskega, histori¢nega
vidika ter izbere najustreznejSa oblika. Tako delo
je brez dvoma zahtevno in zamudno. Razumljivo,
da morajo pri tem sodelovati geografi, slavisti,
zgodovinarji in %e kdo. Zal, pa je v praksi precej
drugate, Marsikatero povr$no zapisano in popa-
¢eno- ime se je Ze udomacilo. Posebno velja to za
imena manj znanih, odro¢nih krajev, da me govo-
rimo o ledinskih imenih samih. Na tak na¢in seve-
da izginja jezikovno bogastvo ljudskih imen.

Seveda ni treba poudarjati, kolik$nega pomena
je pravilna raba imen pri geografskem pouku in
v Soli sploh. Sedaj, ko imamo po Sloveniji toliko
nizjih gimnazij, upamo, da bo prouéevanje in po-
utevanje lokalne geografije sprozilo marsikaj tudi
v tem pogledu. In da bo hkrati marsikaj, kar se bo
tako mabralo, priSlo tudi v Geografski obzornik.
Isto naj velja seveda tudi za geografsko izrazje
samo.

" deskripciji.

Zem/ repLsno imenod/ou e
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del vodne cirkulacije, temve¢ tudi neposredni del
kopnega vodovja, tako je njen sestavni del tudi
podzemna wvoda. Kadar govorimo torej v mekem
pore¢ju o njegovem reCju z geografskega vidika,
brez dvoma ne smemo govoriti zgolj o povrsinskih
vodotokih samih kot najmarkantnejSemu delu wvo-
dovja v pokrajini, temve¢ bomo karkterizirali ce-
lotni znacaj vodne cirkulacije, ki se odvija na tem
ozemlju in v njem. To se pravi, da bomo karakte-
rizirali celotno hidrografijo, njene oblike in njih
raz§irjenost ter izdatnost oz. spreminjanje preko
leta, razmerje med posameznimi obbikami kopne
vode, zlasti odnose med talno in povr§insko vodo,
odtoéni koli¢nik, specificni odtok, reéni reZim ipd.
Mislim, da ima ta nacin pojmovanja Se eno vred-
nost: S tem se nmamrel izognemo razmejevanju
med posameznimi oblikami vodovja in s tem tudi
Nasprotno pa s karakterizacijo njih
deleZa in medsebpjnih odnosov ohranimo celotni
pogled na hidrografijo neke pokrajine in s tem
tudi kompleksnost.

Prav zaradi tega se mi zdi izraz re¢je mnekoliko
preozek. Zato mislim,r da ni slu¢aj, ako se mnogo
pogosteje rabi izraz retna mreZa, reéni sistem
(hidrografski sistem) ¢eprav imamo tudi ob teh
izrazih pomisleke. Koristno bi bilo, da bi se kdo
oglasil in povedal svoje mnenje tudi o teh izrazih.

D;i R.

Ni se potreba posebno truditi za navedbo nekaj
primeroy razlitne pisave krajevnih imen iz masih
udfbenikov: Postojnska kotlina — Pivska kotlina —
Pivka, Dravsko polje — Ptujsko polje, Kobansko
— Kozjak, Notranjski SneZznik — Lo8ki Sneznik,
Podkorensko sedlo — Korensko sedlo — Koren,
Boskoveec — Golte — Mozirska planina, UrSlja —
Urska gora — PleSivec, Predel — Predil, Mezak-
lja — Mozaklja, Grintovec — Grintavec, Mrtu-
ljek — Martuljek — Mrtulek, Storzec — Storzié,
Blega§ — Blego$, Kuklja — Kukla — Cuklja,
Gomanec — ‘Gomance ali pa Polhograjsko hribov-
je — Pograjsko hribovje, Gornjegrajska kotlina —
Gorogranska kovlina itd., itd. Se veé¢ je seveda
tega v negeografskem tisku.

Glede imen velja marsikaj, kar je znaé¢ilno tudi
za zemljepisno izrazje. Tezave niso tu ni¢ manjSe.
O tem bi vedeli povedati zlasti tisti geografi, ki so
sestavljali zemljevid kake manjSe slovenske pokra-
jine. ; ST

Podrobni problemi so tudi pri pisavi tujih geo-
grafskih imen, ¢eprav: veljajo tudi tukaj dolo¢ena
geografska nadela. Tezave so zlasti pri tistih ime-
nih, ki nam jih s transkripcijo posredujejo Francozi
in AngleZi in sploh vsa ona imena, katerih prvotni
izvor in pomen ni &sto jasen. Najbolj gotovo bo-
mo geografsko ime pravilno uporabljali, ¢e ga bo-
mo tudi razumeli. To je vazno, ker je od tega.
odvisna slovenska oblika imena (samostalniSka,
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